
 

PARISH STAFF 
Fr. Marek Rudecki,Pastor 

Fr. Wiesław Gaska, Vicar 
Alfred Impallomeni, Deacon 
Maria Gutierrez, secretary 

Anna Kaplińska, Organist 
Marc Bauman, Organist 

Alina Gauza, PS Principal 

MASS TIMES 

Saturday 5 PM (English) 

SUNDAY 8 AM (English)  

10 AM (Polish)  
6 PM (Español) 

DAILY MASS 
Monday - Saturday 

8 AM (English) Rectory  

THE DEVOTION  
First Friday’s: 6:00 PM 
Chaplet of Mercy: 7:30 AM 

THE CONFESSION  
Saturday: 4 - 5 PM 

Monday/Friday: 7:30 – 8 AM 

RECTORY OFFICE:  
Monday-Wednesday Friday 
8:30 –9:00 AM & 2 - 4 PM 

 MASS TIMES 
Saturday 6:30 PM English 

 SUNDAY  

9:00 AM (Español) 

11:15 AM (English) 

12:30 PM (Español) 
DAILY MAS/Misa diaria 
Monday-Friday 7 PM Es 

Monday-Wednesday Friday 9 AM 

RECTORY OFFICE  
Tuesday - Friday 

10:30 AM — 3:00 PM 
THE DEVOTION  

First Friday’s 6:00 PM 
THE ROSARY: 6:30 PM 

THE CONFESSION 
Saturday: 6:-6:25 PM 

Monday/Friday: 6:30 PM 
LAS CONFESIONES  

Tuesday - Friday 
9:30-10:00 AM & 6:30-7:00 PM 

St. Casimir 239 Nepperhan Ave. Yonkers NY 10701  Tel: 914-963-1254  Fax: 914-969-5204  office@casimir.church  www:casimir.church 
Mt. Carmel 70 Park Hill Ave. Yonkers NY 10701  Tel: 914-963-4766  Fax 914-410-4101 ourladyofmtcarmel1915@gmail.com www:olomc.church  

XVI Sunday of OT, C + No 
28 + 07/17/2022 + PRAISED BE JESUS CHRIST! 

Today’s readings are the 
importance of hospitality in 
Christian life.  
The key to the Christian life is set-
ting priorities: Jesus Christ first, 
then everything else. The only way 
really to learn that lesson is to spend 
some time every day, “sitting at the 
feet of Jesus.” Today’s first reading 
describes how Abraham and Sa-
rah’s hospitality to strangers was 
rewarded by God. The Gospel pas-
sage describes how Martha, a genu-
ine child of Abraham, wanted to 
extend the traditional generous hos-
pitality of her people to Jesus, the 
true Messiah, by preparing an elab-
orate meal for him, while her sister 

Mary spent her time in talking to him and listening to him. Presenting Martha 
as a dynamo of action and Mary as a true listener to the word of God, today’s 
Gospel invites us to serve others with Martha’s diligence, after recharging our 
spiritual batteries every day by prayer – listening to God and talking to God – 
as Mary did. We are able to minister truly to the needs of others only after 
welcoming God’s Word into our hearts and minds. 
Martha has become a symbol of action-oriented, responsible people who get 
the job done. Our world needs such men, women, boys and girls, and so 
does the Church. The Church could not exist without them. The same is true 
with the family. We need responsible people to do the work in the house: to 
cook, to clean, to keep the house operating, to pay the bills, to keep the cars 
running, not to speak of rearing the children and loving the spouse. House-
holds can’t survive without Marthas and Bills. Nor can offices, schools or busi-
nesses. There is nothing wrong with being a responsible, action-oriented, get-
it-done kind of person. But we must find time to listen to God speaking to us 
through His word, and time to talk to God. Jesus clearly said: be hearers and 
doers of the word. Jesus never reversed that order. Some of mankind’s great-
est contributions have come from people who decided that no sacrifice was 
too large and no effort too great to accomplish what they set out to do. Ed-
ward Gibbon spent 26 years writing The History of the Decline and Fall of the 
Roman Empire. Noah Webster worked diligently for 36 years to bring into 
print the first edition of his Webster’s Dictionary. It is said that the Roman 
orator Cicero practiced before friends every day for 30 years in order to per-
fect his public speaking. Most of the famous scientists sacrificed their whole 
lives on their research for the betterment of human lives. Now let’s think 
about how much energy we put into the Lord’s work in an age when people 
are self-serving, self-centered, and self-indulgent. Why is our service for 
Christ sometimes performed in a halfhearted manner? Why do some people 
who pursue earthly goals put us to shame with their diligence? Fr. Tony 

Our Lady of Mount Carmel Church is 
following this tradition and would 
like to invite everyone to pray to-
gether before our blessed Vírgen on 
the advocation of Mount Carmel in 
this special year for our families, 
church, country and the world. We 
need peace and protection of our 
blessed Virgen Mary receive the 
scapular & pass through the mantle.  

 

St. Christopher – Car Blessing  
The Feast of St. Christopher is July 
25th, so we will have the blessing of 
cars after all Masses next weekend, 
July 23/24 for safe traveling for you and 
all. St. Christopher - pray for us 

 

Vocations - “The harvest is abundant 

but the laborers are few.” Are you called 
to be a laborer for Christ as a priest, dea-
con, brother or sister? Call to Rectory! 

Vocaciones - “La cosecha es mucha y 

los trabajadores pocos.” ¿Estás llamado a 
ser un trabajador para Cristo como sacer-
dote, diácono, hermano o hermana?  Llame 

a la rectaría! Powołania – „Żniwo jest 
obfite, ale robotników mało”. Czy jesteś 
powołany do bycia robotnikiem dla Chrystu-
sa jako kapłan, diakon, brat lub siostra?   
 Zadzwoń do  Księży Pallotynów!  



XVI Niedziela Zwykła, Nasze troski 
Obserwując zachowanie sióstr, Jezus upomina Martę 
nie dlatego, że ona usługuje, lecz dlatego że ta prosta 
czynność całkowicie ją pochłania i nie pozwalając 
dostrzec spraw ważniejszych. Co w naszym 
codziennym życiu jest przyczyną naszych niepokojów i 
stanowi przeszkodę w dobrym przeżywaniu czasu? 
Często zdarza się, że sposób naszego postępowania kształtuje wzgląd 
ludzki. Liczymy się z tym, co powiedzą mniej lub bardziej życzliwi nam 
sąsiedzi. To oni wielokrotnie kształtują nasze postrzeganie świata, 
patrzenie na innych czy religijność. Inną przeszkodą na drodze naszego 
życia są przyzwyczajenia. Mówi się o nich, że stanowią „drugą naturę” 
człowieka. Przyzwyczajenia powodują, że brakuje nam świeżości życia i 
nowego spojrzenia na rzeczywistość, w której żyjemy. Są ludzie, i to wcale 
nie jest ich tak mało, których życie koncentruje się wokół seriali. Ulubione 
filmy wyznaczają rytm życia rodziny. Chcemy podobnie funkcjonować, 
wdrażając obejrzane sytuacje w codzienne życie. Przeoczamy w ten 
sposób najważniejsze, często jedyne chwile. Zdarza się, że nie ma czasu 
na spotkanie z najbliższymi, rozmowę, ponieważ akurat rozpoczął się 
ulubiony serial. Nieświadomie przejmujemy „filmowy styl życia” i w ten 
sposób często uszczęśliwiamy na siłę ludzi z najbliższego otoczenia, 
zmuszając ich do naśladowania często bezsensownych i sztucznych 
sytuacji. Nie zdajemy sobie sprawy jak ranimy przy tym ich uczucia. Jezus 
w dzisiejszej Ewangelii wskazuje, że mamy żyć tym, co aktualnie dzieje się 
wokół nas, a nie rozpamiętywać przeszłość czy oddawać się nierealnym 
marzeniom o tym, „co by było, gdyby…”. Dlatego patrząc na postawę Marty 
i Marii Jezus pokazał, że 
Maria słuchając Jego słów, 
„obrała najlepszą cząstkę”, 
czyli dobrze zrozumiała, co 
należy czynić w danym 
momencie. 

U ŚWIĘTEGO KAZIMIERZA 
Biblijny obraz Chrystusa przyjmującego zaproszenie do domu swoich 
przyjaciół: Marty, Marii i Łazarza jeszcze wyraźniej ukazuje nam Pana 
Boga, który pragnie być obecny w sercu i życiu każdego człowieka. Niech 
przez udział w dzisiejszej Eucharystii Pan Bóg zagości w naszych sercach. 
Trwają już wakacje. Jest to o kres wyjazdów na wczasy, obozy, 
pielgrzymki i wycieczki. Przypominamy rodzicom by dzieci i młodzież w 
czasie wakacyjnego wypoczynku mogła korzystać z niedzielnej Mszy św. 
DZIĘKUJEMY WSZYSTKIM, którzy udają się na urlopy i wakacje, ale nie 
zapominają wysłać swoich tygodniowych kopert do parafii. Zachęcamy do 
skorzystania z naszego „On-line Giving”. Wystarczy wejść na naszą stronę: 
www.olomc.church, założyć konto i wtedy ofiary na kościół będą 
pobierane samoczynnie z konta lub karty kredytowej. Bóg Zapłać! 
W lipcu i sierpniu nie ma Mszy św. w niedzię o 3:00 pm i w piątki o 6 pm  
Kancelaria: we wtorki, środy i piątki w godz. 2:00 - 4:00 pm  
TRANSMISJE KAŻDEJ MSZY ŚW. z kościoła za  www.casimir.church.   
Życzymy obfitości Bożych darów Ducha Św. Ks. Marek Rudecki SAC, proboszcz 

Patronują nam: piątek, 22 lipca – Św. Maria Magdalena (I w.), uczennica 
Jezusa, Apostołka Apostołów; sobota, 23 lipca – Św. Brygida (1303-1373), 
zakonnica, patronka Europy. 

Życzymy obfitości Bożych darów 
i opieki Matki Bożej z Góry 
Karmel. Ks. Proboszcz 

Stewardship Appel 
ST. CASIMIR 

Gol $ 21,500 

Pledged $7,735 

Paid $6,885 

Donors 45 

Goal % 32 

MASS INTENTIONS – St. Casimir Parish 

SATURDAY / Sobota - July 16th  

8:00 AM † Bronisław Kulaga  (Bożena) 
4:00 PM - Adoration of the Blessed Sacrament  
5:00 PM †† Julia & Teodore Romanchuk (Daughter 
               in low Helen Romanchuk & Grandchildren)  

XVI Sunday of Ordinary Time, C– July 17th
 

 8:00 AM For God blessing on Robert on his birthday (Mama) 

10:00 AM † Zdzisław (Żona) 
  W LIPCU I SIERPNIU NIE MA MSZY O GODZ. 3PM 

5:30 PM - EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM - Acción de gracias de Familia Ruiz Esquivel y por la salud  

MONDAY / Poniedziałek - July 18th Saint Camillus de Lellis  

8:00 AM † Bronisław Kulaga  (Wanda Maziarz)               

TUESDAY / Wtorek - July 19th 

8:00 AM † Janusz Sypek (Moskwinski Family)  

WEDNESDAY / Środa – July 20th Saint Apollinaris 

8:00 AM † Bronisław Kulaga  (Wanda Maziarz)  

THURSDAY / Czwartek – July 21st Saint Lawrence   

8:00 AM † Za dusze w czyścu cierpiące (Grace)) 

FRIDAY / Piątek – July 22nd of Saint Mary Magdalene  

8:00 AM † Bronisław Kulaga  (Mr. & Mrs. Maziarz) 

SATURDAY / Sobota - July 23rd Saint Bridget of Sweden  

8:00 AM † Janusz Sypek (Moskwinski Family) 
4:00 PM - Adoration of the Blessed Sacrament  
5:00 PM † Józef Molenda, 9th Anniversary in Heaven 
              (Janina Molenda & Family)  

XVII Sunday of Ordinary Time, C– July 24th
 

 8:00 AM O zdrowie i Boże błogosław. dla Małgorzty  
             i Stanisława  
10:00 AM † Melania Bodyk (Rodzina Gauzów)  
5:30 PM - EL ROSARIO y las confesiones (en español) 

6:00 PM - Por la Parroquia    

ABC Kardynała Wyszyńskiego. Chciejmy 
zaadoptować je do naszego codziennego życia. 

Szanuj każdego człowieka, bo Chrystus w nim żyje. Bądź wrażliwy na 
drugiego człowieka, twojego brata.  2. Myśl dobrze o wszystkich - nie myśl 
źle o nikim. Staraj się nawet w najgorszym znaleźć coś dobrego.  3. Mów 
zawsze życzliwie o drugich - nie mów źle o bliźnich. Napraw krzywdę 
wyrządzoną słowem. Nie czyń rozdźwięku między ludźmi.  4. Rozmawiaj z 
każdym językiem miłości. Nie podnoś głosu. Nie przeklinaj. Nie rób 
przykrości. Nie wyciskaj łez. Uspokajaj i okazuj dobroć. 5. Przebaczaj 

wszystko, wszystkim. Nie chowaj w sercu urazy. Zawsze pierwszy wyciągnij rękę 
do zgody. 6. Działaj zawsze na korzyść bliźniego. Czyń dobrze każde-mu, jakbyś 
pragnął, aby tobie tak czyniono. Nie myśl o tym, co tobie jest kto winien, ale co Ty 
jesteś winien innym. 7. Czynnie współczuj w cierpieniu. Chętnie śpiesz z pociechą, 
radą, pomocą, sercem. 8. Pracuj rzetelnie, bo z owoców twej pracy korzystają inni, 
jak Ty korzystasz z pracy drugich. 9. Włącz się w społeczną pomoc bliźnim.  
Otwórz się ku ubogim i chorym. Użyczaj ze swego. Staraj się dostrzec 
potrzebujących wokół siebie. 10. Módl się za wszystkich, nawet za nieprzyjaciół. 

Święcenie pojazdów.  
25 lipca przypada wspomnienie św. 
Krzysztofa - patrona kierowców. 
Dlatego w sobotę 23 i w niedzielę 24 
lipca po każdej Mszy św. będą 
święcone samochody i inne pojazdy. 

Św. Krzysztofie módl się za nami. 

 SANCTUARY LAMP 
July 16th - June 23rd  

For the Deceased  
       JÓZEF MOLENDA 

      from Grandchildren: 
Stefcia, Adaś & Natalia 

http://casimir.church


LECTURAS DE LA SEMANA  
07:17: Gn 18:1-10; Col 1:24-28; Lk 10:38-42 
07.18:  Mi 6:1-4, 6-8; Ps 50; Mt 12:38-42  
07.19: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 85; Mt 12:46- 50  
07.20: Jer 1:1, 4-10; Ps 71; Mt 13:1-9  
07.21: Jer 2:1-3,7-8,12-13; Ps 36; Mt 13:10-17  
07.22: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 85; Mt 12:46- 50  
07:23: Jer 7:1-11; Ps 84; Mt 13:24- 30 
07.24: Gn 18:20-32; Col 2:12-14; Lk 11:1-13 
 Daily readings can be found at www.usccb.org 

Stewardship Appel 
Mount Carmel 

Gol $ 22,000 

Pledged $ 8,387 

Paid $ 7,682 

Donors 43 

Goal % 35 

“MARÍA ESCOGIÓ LA MEJOR PARTE Y NADIE SE LA QUITARÁ” 
María, pues, ha escogido la parte mejor, y no le será 
quitada. La hospitalidad es uno de esos valores 
entrañables que cada vez tiene menos presencia en la 
sociedad moderna. Nuestras ciudades se han convertido 
en espacios inhóspitos. Nuestras viviendas parecen 
fortalezas inaccesibles. Para llegar a ellas tenemos que 
identificarnos previamente, pasar por un portal que se 
abre desde la lejanía, ascender en un extraño aparato y 
traspasar finalmente la puerta de la vivienda, cerrada con dos y tres llaves 
y hasta con barrotes de seguridad. Se ha perdido aquella imagen de 
nuestras casas, abiertas a los vecinos, a los forasteros y a los mendigos. 
Se ha perdido, sin duda, un gran valor. ¿Será posible recuperarlo mediante 
nuevas formas de hospitalidad? Un sacerdote fue condenado a prisión por 
haber dado hospitalidad a unos jóvenes, que resultaron ser presuntos 
miembros de banda armada. Probablemente también Jesús habría sido 
condenado, ya que nunca pedía el carnet de identidad para hacer el bien. 
¿Tiene algunos límites el ejercicio de la hospitalidad cristiana? ¿Qué debe 
prevalecer, la fidelidad al ideal evangélico o el acatamiento a una ley? 
Escuchar la palabra de Dios: ¿Es para nosotros «la mejor parte», según la 
expresión de Jesús? ¿No vivimos demasiado absorbidos por las 
actividades diarias y apenas tenemos tiempo ni sosiego para escucharla? 

WOULD YOU LIKE TO BE A CATECHIST?  
We are in great need of more catechists men and women 18 years and older who 
are willing to give up some of their free time in teaching and sharing the Catholic 
faith. Most of our classes take place on Sundays some are Wednesday & Thursday 
evenings. Next year we will have to open Saturday afternoons in order to make 
room for more students. Classes are only 90 minutes long. All volunteers will get 
background checked, be Virtus trained and will have to take courses & workshops 
to assist you in becoming a parish catechist.  
 

QUIERES SER CATEQUISTA? Necesitamos Asistentes.  
¡Tenemos necesidad de catequistas que enseñen sobre la fe. CURSO 
PARA CATEQUISTAS COMIENZA 21 DE JULAY A LAS 7:00 pm 

¿Interesado en convertirse en católico? Estás invitado a 

participar en el RICA (Rito de Iniciación Cristiana de Adultos), un proceso de 

iniciación en la comunidad de la fe católica. Es un proceso que abarca el estudio de 
las Escrituras, las enseñanzas católicas y los valores cristianos, el desarrollo y la 
profundización de una vida de oración y acción, todo con el apoyo de la comunidad 
parroquial. El RICA es un proceso de iniciación cristiana que comienza con un 
período de investigación, que conduce a un período de aprendizaje sobre la 
teología católica para los sacramentos. Llama para registrarse al (914) 963-4766  

MASS INTENTIONS - OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

SATURDAY (Vigil) / Sábado - July 16th  

9:00 AM † Jose Gutierrez (Familia) 
3:00 PM - Niños y Jóvenes: Misa and escapulario 
6:30 PM † Maria Scerno By: Lawrence Scerno  

XVI Sunday of Ordinary Time, C– July 17th
 

  9:00 AM † Candido Luciano Esquivel  (Familia) 

Acción de gracias por favores recibidos (Artemio López) 
† María Luisa López Rubio, 6 meses (de su nieto) 

11:15 AM - For Parish People 
12:30 PM † Bonifacio Medina † Magdalena Guerrero  

† Porfirio Francisco González (7th
 memorial) Su hija 

MONDAY / Lunes - July 18th Saint Camillus de Lellis, Priest  

9:00 AM -  
7:00 PM - Por la Parroquia 

TUESDAY / Martes - July 19th   

7:00 PM  

WEDNESDAY / Miércoles - July 20thSaint Apollinaris, Martyr  

9:00 AM -  
7:00 PM † Marina del Carmen Blanco  (José Blanco) 

THURSDAY / Jueves - July 21st Saint Lawrence  

7:00 PM -  

FRIDAY / Viernes - July 22ndof Saint Mary Magdalene   

9:00 PM -  
7:00 PM -  

SATURDAY / Sábado - July 23rd Saint Bridget of Sweden  

9:00 AM † Jose Gutierrez (Familia) 
1:00 PM Bautizo: Ian Pina 
2:30 PM Bautizos: Valeria Marlin & Joel Fecundo Avevalo 
6:30 PM † Maria Scerno By: Lawrence Scerno  

XVII Sunday of Ordinary Time, C– July 24th
 

  9:00 AM † María Luisa López Rubio, 6 meses (de su nieto) 
Cumpleaños de Pedro Cástulo y María Cristina Cruz 

11:15 AM † Vincenzo Pietrosanti, 20th Anniversary (Family) 
12:30 PM  

REGISTRO PARROQUIAL  
Todos católicos (18 años o más) deben estar 
registrados en una parroquia y recibir corres-
pondencia y sobres de la parroquia. Regístrate 
después de la misa o llame a la oficina. 

SANCTUARY LAMP 

   July 2
nd

 – July 23
rd 

 for the Heath of  

CARLOS 

CURSO de Formación Catequistas y asistentes para re-
cibir el certificado comenzará en el jueves 21 de julio a las 
7:30 pm en el Auditorio de la Iglesia. 
Training Course Catechists and assistants to receive the 
certificate will begin on Thursday, July 21 at 7:30 pm in the 
Auditorium of the Church.  

http://www.usccb.org

